
SCOPRI AUTO E RICAMBI D’EPOCA
NEL SALONE DELLA PASSIONE 

PER LE CLASSICHE.   
DISCOVER VINTAGE CARS AND 

SPARE PARTS AT THE PASSION FOR 
CLASSIC CARS EXHIBITION.

WWW.VERONALEGENDCARS.COM
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FIERA DI VERONA



VERONA LEGEND CARS È IL SALONE CHE CHIUDE IN BELLEZZA LA STAGIONE 
DEGLI EVENTI DEDICATI ALLE AUTO D’EPOCA. Nella storica cornice della Fiera 
di Verona, tutti gli appassionati possono scoprire una vasta esposizione di auto 
classiche dei più grandi marchi, in mostra e in vendita, e un’ampia offerta di pezzi 
di ricambio originali. Dai modelli più rari ed eleganti a quelli più iconici ed evocativi, 
il salone permette a tutti i visitatori di ammirare e comprare le auto dei loro sogni, 
condividendo il loro amore per i motori con migliaia di altri appassionati.

VERONA LEGEND CARS IS THE EXHIBITION THAT PROVIDES A BEAUTIFUL END TO 
THE SEASON OF EVENTS DEDICATED TO VINTAGE CARS. Set in the historic venue 
of the Verona Trade Fair, all vintage car enthusiasts can discover an extensive display 
of classic cars from the biggest makes, on show and for sale, as well as a broad 
range of original spare parts. From the rarest stylish models to the most iconic and 
evocative cars, the exhibition allows all visitors to admire and purchase their dream 
car, sharing their love of engines with thousands of other aficionados.

PASSIONE, ELEGANZA E STORIA 
NEL SECONDO SALONE ITALIANO DEDICATO AL FASCINO DELLE AUTO D’EPOCA.

PRESENZE
VISITORS

35.000
AUTO D’EPOCA IN VENDITA

VINTAGE CARS FOR SALE

1.350PASSION, ELEGANCE AND HISTORY
AT THE SECOND ITALIAN EXHIBITION DEDICATED
TO THE CHARM OF VINTAGE CARS.



IL PUBBLICO

IL DESIGNFORME E DETTAGLI AFFASCINANTI
BEGUILING SHAPES AND DETAILS

Commercianti italiani e stranieri 
propongono al pubblico modelli 
unici, auto iconiche e gioielli 
del design: le auto più affascinanti 
di sempre, da ammirare 
e da acquistare.

DESIGN
Italian and foreign dealers alike 
offer visitors unique models, iconic 
cars and design gems: the most 
beguiling cars ever, to behold and 
to purchase.

I RADUNI
La passione si moltiplica quando 
è condivisa: per non smettere 
di farla crescere, il salone ospita 
raduni ed eventi dedicati 
ai super appassionati 
delle classiche.

RALLIES
Passion grows when shared:
to ensure it continues to grow,
the exhibition hosts rallies and 
events dedicated to super fans
of classic cars.

LE SPORTIVE

LE MOSTRE

Verona Legend Cars non perde 
la sua anima sportiva e presenta 

agli appassionati alcuni dei modelli 
che hanno fatto la storia 

della velocità a quattro ruote.

SPORTS CARS
Verona Legend Cars has not lost 
its sports spirit and is presenting 

fans with specific models which 
have made four-wheel speed 

motoring history.

Mostre ed esposizioni a tema 
accendono l’interesse di curiosi e 

appassionati: rarità, curiosità e 
cultura a quattro ruote, 

per far crescere la passione 
per le auto di ieri e di oggi.

EXHIBITIONS
Exhibitions and themed displays 

rouse the interest of curious visitors 
and enthusiasts: rarities, fun facts 
and four-wheel culture, to nurture 
the passion for cars of yesterday 

and today.

I RICAMBI
Verona Legend Cars è anche 

un grande mercato di ricambi 
per auto d’epoca di ogni periodo 
e di ogni marchio, in cui scovare 

rarità e pezzi introvabili.

SPARE PARTS
Verona Legend Cars is also a huge 

spare parts market for vintage cars 
dating back to any era and of all 

makes, where you’ll uncover rarities 
and hard to find parts.

I PRIVATI
Nel salone che conclude 

la stagione, tanti rivenditori privati 
mettono in vendita le loro auto: 

un’occasione unica per concludere 
l’ultimo affare della stagione!

PRIVATE INDIVIDUALS
At the season-end exhibition, 

multiple private dealers put their 
cars up for sale: this is a unique 

opportunity to make your last deal 
of the season!

Migliaia di visitatori accomunati 
dall’amore per l’heritage si 
incontrano in un salone che è molto 
più di un’esposizione: è un luogo 
in cui toccare con mano la passione 
per le storiche. 

THE PUBLIC
Thousands of visitors who share 
their love for heritage cars meet up 
at an exhibition which is much more 
than a display: it’s a place to touch 
passion for historic cars with your 
bare hands.

LE ACCESSIBILI
Commercianti italiani e stranieri 
propongono, a prezzi competitivi, 
tante auto storiche che fanno 
parte dell’immaginario collettivo:
la passione per le classiche,
alla portata di tutti.

ACCESSIBLE CARS
Italian and foreign dealers offer 
a host of vintage cars which are 
part of popular imagination at 
competitive prices: a passion 
for classic cars, accessible to 
everyone.

ADRENALINA E VELOCITÀ
ADRENALINE AND SPEED

CONDIVIDERE L’AMORE PER L’AUTO
SHARE THE LOVE FOR CARS

INTROVABILI E INDISPENSABILI
HARD TO COME BY AND INDISPENSABLE

POVERE MA BELLE
HUMBLE YET BEAUTIFUL

UNA VETRINA DI OCCASIONI
A SHOWCASE OF DEALS

CONTAGIATI DA UNA PASSIONE
PLAGUED BY A PASSION

LA CULTURA DELL’AUTO
THE CULTURE OF CARS



WWW.VERONALEGENDCARS.COM

Segreteria organizzativa: Intermeeting Srl - Via Fornace Morandi 24 - 35133 Padova
T +39 049 7386856 - Fax +39 049 9819826 - e mail: info@veronalegendcars.com

ROMA

MADRID

STOCCOLMA

VERONA

BERLINO

PARIGI

LONDRA

TUTTE LE STRADE PORTANO A VERONA.
ALL ROADS LEAD TO VERONA.

40.000 MQ/SQ.M.
AREA ESPOSITIVA COPERTA
COVERED EXHIBITION SPACE

50.000 MQ/SQ.M.
AREA SCOPERTA PER RADUNI,
TEST DRIVE E USATO SICURO

OUTDOOR SPACE FOR RALLIES, TEST DRIVES
AND SECOND-HAND CARS AND ENGINES

12.500
PARCHEGGI PER I VISITATORI

ADIACENTI AL QUARTIERE FIERISTICO
PARKING SPACES FOR VISITORS NEAR 

THE EXHIBITION GROUNDS

Bar
+

Self Service

INGRESSO
ENTRANCE

“CANGRANDE”

INGRESSO
E N T R A N C E
“SAN ZENO”

INGRESSO
ENTRANCE

“RE TEODORICO”

IN AUTO/BY CAR:
A4 (Torino, Milano, Brescia, Verona, Padova, Venezia) uscita 
VERONA SUD (2 Km dalla fiera) A22 (Brennero, Verona, 
Modena) uscita VERONA NORD (10 Km dalla fiera)
A4 (Turin, Milan, Brescia, Verona, Padua, Venice) VERONA SUD 
(South Verona) exit is just 2 km from the Fair.  A22 (Brennero, 
Verona, Modena) VERONA NORD (North Verona) exit is 10 km 
from the Fair.

IN TRENO/BY TRAIN:
Stazione ferroviaria di Verona Porta Nuova (2 Km dalla Fiera)
“Verona Porta Nuova” train station is just 2 km from the Fair.

IN AEREO/BY PLANE:
Aeroporto internazionale Valerio Catullo Villafranca,  
Verona (12 Km dalla Fiera)
Aeroporto internazionale Marco Polo, Venezia (1 h dalla Fiera)
Aeroporto internazionale Malpensa, Milano ( 1.5 h dalla Fiera)
Valerio Catullo Villafranca International Airport, 
Verona (15 minutes from the Fair)
Marco Polo International Airport, Venice (1 hour from the Fair)
Malpensa International Airport, Milan ( 1.5 hours from the Fair)


